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No Questions Section

1 យត្ើអត្ថប្រយោជន៍រន្នថមការការពារ និងព្យាបាលជំងឺធ្ងន់ធ្ងរជាអវើ ?
What is Additional Protection and Critical Illness Benefits ?

ផលិត្ផល និងអត្ថប្រយោជន៍
Product and Benefit

2 យត្ើយេតុ្អវើខ្ញំគួរទិញផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះ?
Why should I consider buying this rider?

3 យត្ើអត្ថប្រយោជន៍ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះមានអវើខ្លេះ?
What are the benefit of this Rider? 

4 យត្ើជំងឺធ្ងន់ធ្ងរអវើខ្លេះន្ែលប្ត្វូបានធានា?
What are the Critical Illness Condition? 

5 យត្ើខ្ញុំអាចទិញផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងអាយុជើវតិ្យនេះបានយៅយព្យលណា? យេើយផដល់ការការពាររយៈយព្យលរ ុនាា នឆ្ន ?ំ
When can I buy this rider? How long is the coverage term?

6 យត្ើខ្ញុំប្ត្វូរង់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងររស់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះក្នុងរយៈយព្យលរ ុនាា ន?
How long do I have to pay the premium for this Rider? 

7 យត្ើរុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងររស់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះ ប្ត្វូបានគណនា និងន្ប្រប្រលួ យោយក្ត្តា អវើខ្លេះ?
How is this Rider premium calculated? 

8 យត្ើរយរៀររង់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងសប្មារ់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងរន្នថមមានអវើខ្លេះ?
What is the premium mode of this Rider? 

9 យត្ើនរណាអាចទទួលបានការធានាព្យើផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថម?
Who is eligible for this Rider?

លក្ខខ្ណណត្ប្មវូ
Eligibility

10 ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះ អាចភ្ជា រ់ជាមួយនឹងគយប្មាងធានារ៉ារ់រងមូលោា នណាខ្លេះ?
What is the Base Plan that this Rider can attach to?

11 យត្ើខ្ញុំអាចទិញផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះឱ្យកូ្នររស់ខ្ញុំន្ែលមានអាយុតិ្ចជាង 18 ឆ្ន បំានន្ែរ ឬយទ?
Can I buy this Rider for my kids who is a minor?

12 យត្ើប្ក្មុេ ុនត្ប្មវូឱ្យខ្ញុំយធ្វើការពិ្យនិត្យសុខ្ភ្ជព្យន្ែរ ឬយទ?
Do I need to do medical check up to get this Rider?

13 យត្ើខ្ញុំប្ត្វូរង់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងចំនួនរ ុនាា ន? 
How much do I have to pay the premium? រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រង

Premium
14 យត្ើខ្ញុំអាចទទួលបានទឹក្ប្បាក់្ន្ែលខ្ញុំបានរង់ប្ត្លរ់មក្វញិន្ែរ ឬយទ ប្រសិនយរើខ្ញុំរញ្ចរ់រណណសនារ៉ារ់រងមុនកាលកំ្ណត់្?

Will I get my money back if I decide to stop the Policy coverage?

15 រនាា រ់ព្យើទិញផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះ យត្ើខ្ញុំអាចទាមទារសំណងយលើអត្ថប្រយោជន៍ជំងឺធ្ងន់ធ្ងរបានយៅយព្យលណា?
After I buy this Rider, When can I submit a claim on Critical Illness Benefit?

ការទាមទារសំណង 
Claim

16 យត្ើខ្ញុំអាចទាមទារសំណងធានារ៉ារ់រងររស់ខ្ញុំត្តមវធិ្ើណា? 
How do I claim my benefit?

17 យត្ើែំយណើ រការទាមទារសំណង ប្ត្វូចំណាយរយៈយព្យលរ ុនាា នថ្ងង? 
How long does the claim process take?
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យត្ើអត្ថប្រយោជន៍រន្នថមការការពារ និងព្យាបាលជំងឺធ្ងន់ធ្ងរជាអវើ ?
What is Additional Protection and Critical Illness Benefits ?

អត្ថប្រយោជន៍រន្នថមការការពារ និងព្យាបាលជំងឺធ្ងន់ធ្ងរ គឺជាផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថម ន្ែលផដល់ការការពារែល់អនកប្ត្វូបានធានារ៉ារ់រងោ៉ា ងទូលំ
ទូលាយពី្យមរណភាព្យ និងពិ្យការភាព្យទងំប្រងុ និងជាអចិន្រ្នដយ៍ ន្ែលរណ្ដដ លមកពី្យយប្រោះថ្នន ក់ន្រចែនយ ឬមិនរណ្ដដ លមកពី្យយប្រោះថ្នន ក់ន្រចែនយ ជំងឺធ្ងន់ធ្ងរ
កប្មិត្ធ្ងន់ និងកប្មិត្ែំរូង និងការមិនអាចរនតរង់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រង   យោយសារអនកប្ត្វូបានធានារ៉ារ់រងប្ត្វូបានយធ្វីយរគវនិិចឆ័យរកយ ីញថ្នមានជំងឺ
ធ្ងន់ធ្ងរកប្មិត្ធ្ងន់ណ្ដមួយន្ែលប្ត្វូបានធានាយប្កាមផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះ។ 

Additional Protection and Critical Illness Benefits is a comprehensive Rider that protect the Life Insured against death 
and total and permanent disability resulting from an accident or non-accident event, major- and early-stage critical 

illness, and the default in premium payment due to any covered major-stage critical illness under this Rider. 
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យត្ើយេតុ្អវើខ្ញំគួរទិញផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះ?
Why should I consider buying this rider?

យលាកអនកគួរពិ្យចារណ្ដទិញផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះ ពី្យយប្ពាោះវាផដល់ការការពារោ៉ា ងទូលំទូលាយយលីហានិភ័យរំខាន់ៗកនុងជីវតិ្ ែូចជា មរណ
ភាព្យ ពិ្យការភាព្យទងំប្រងុ និងការការពារយលីជំងឺធ្ងន់ធ្ងរ។

អត្ថប្រយោជន៍រំខាន់ៗរមួមាន៖
ការការពារហិរញ្ញវត្ថុរប្មារ់ខ្លួនអនក និងប្គសួារ កនុងករណីហានិភ័យមិនរពឹំ្យងទុក
ការធានាយលីជំងឺធ្ងន់ធ្ងរទងំកប្មិត្ែំរូង និងកប្មិត្ធ្ងន់ ន្ែលជួយឱ្យអនកព្យាបាលបានទន់យព្យល
ការយលីកន្លងការរង់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងយៅយព្យលមានជំងឺធ្ងន់ធ្ងរកប្មិត្ធ្ងន់ យែីមបរីការណណរនារ៉ារ់រងឱ្យយៅមានរុព្យលភាព្យយៅយព្យលយលាក

អនកកំពុ្យងយតត ត្យលីការព្យាបាលជំងឺ
ភាព្យប្បាកែចិត្តថ្នអនក និងប្គសួាររររ់អនកប្ត្វូបានការពារ យព្យលជួរសាថ នភាព្យមិននឹកសាា នែល់

ផលិត្ផលធានារំរ់រងរន្នថមយនោះយនោះជួយរន្នថមរវុត្ថិភាព្យ និងរការភាព្យរងឹមានំ្ផនកហិរញ្ញវត្ថុរររ់ប្គសួារយលាកអនកកនុងរយពយព្យលន្វង។

You should consider this rider because it provides comprehensive protection against major life risks such as death, 
disability, and critical illness.

Key benefits include:
Financial protection for you and your family against unexpected events
Coverage for both early-stage and major-stage critical illnesses, helping you seek treatment early
Premium waiver benefit if a major critical illness occurs, ensuring your policy stays active
Greater peace of mind knowing you are protected during life’s uncertainties

This rider enhances your overall insurance coverage and helps secure your long-term financial well-being.
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យត្ើអត្ថប្រយោជន៍ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថម មានអត្ថប្រយោជន៍អវើខ្លេះ?
What are the benefit of this Rider? 

អត្ថប្រយោជន៍ន្ែលប្ត្វូបានធានារប្មារ់អត្ថប្រយោជន៍រន្នថមការការពារ និងព្យាបាលជំងឺធ្ងន់ធ្ងរ៖

Benefits that are covered under Additional Protection and Critical Illness Benefits:

អត្ថប្រយោជន៍/ Benefits ទឹក្ប្បាក់្អត្ថប្រយោជន៍/ Benefit Amount

អត្ថប្រយោជន៍រន្នថមយលីមរណភាព្យ ឬពិ្យការភាព្យទងំប្រងុ និងជាអចិន្រ្នដយ៍ មិនរណ្ដដ លមកពី្យយប្រោះថ្នន ក់ន្រចែនយ

Additional Non-Accidental Death or Total and Permanent Disability Benefit

100% ន្រនទឹកប្បាក់ធានារ៉ារ់រងន្រនផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថម

100% of Rider Face Amount

អត្ថប្រយោជន៍រន្នថមយលីមរណភាព្យ ឬពិ្យការភាព្យទងំប្រងុ និងជាអចិន្រ្នដយ៍ រណ្ដដ លមកពី្យយប្រោះថ្នន ក់ន្រចែនយ

Additional Accidental Death or Total and Permanent Disability Benefit

រហូត្ែល់ 200% ន្រនទឹកប្បាក់ធានារ៉ារ់រងន្រនផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថម

Up to 200% of Rider Face Amount

អត្ថប្រយោជន៍យលីជំងឺធ្ងន់ធ្ងរកប្មិត្ធ្ងន់

Major-Stage Critical Illness Benefit

រហូត្ែល់ 100% ន្រនទឹកប្បាក់ធានារ៉ារ់រងន្រនផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថម

Up to 100% of Rider Face Amount

អត្ថប្រយោជន៍យលីជំងឺធ្ងន់ធ្ងរកប្មិត្ែំរូង

Early-Stage Critical Illness Benefit

រហូត្ែល់ 50% ន្រនទឹកប្បាក់អត្ថប្រយោជន៍ន្រនអត្ថប្រយោជន៍យលីជំងឺធ្ងន់ធ្ងរកប្មិត្ធ្ងន់

Up to 50% of Major-Stage Critical Illness Benefit Amount

អត្ថប្រយោជន៍យលីកន្លងរុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងយលីជំងឺធ្ងន់ធ្ងរកប្មិត្ធ្ងន់

Waiver of Premium Benefit on Major-Stage Critical Illness 

ប្ត្វូបានធានា

Covered

រូមទក់ទងមកកាន់រុគគលិកលក់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រង  ឬ ភាន ក់ងារធានារ៉ា រ់រងរររ់យមនូឡាយហវ៍ យែីមបកំីណត់្ទឹកប្បាក់អត្ថប្រយោជន៍ ន្ែលរ័កតិរមជាមួយត្ប្មវូការរររ់យលាកអនក។
Please reach out to our Insurance Specialist/Agent to determine the right benefit amount for you. 
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យត្ើជំងឺធ្ងន់ធ្ងរអវើខ្លេះន្ែលប្ត្វូបានធានា?

What are the Critical Illness Condition? 

ជំងឺធ្ងន់ធ្ងរន្ែលប្ត្វូបានធានារមួមាន៖
Critical Illness conditions that include:

ប្រភេទ/Types ជំងឺធ្ងន់ធ្ងរកប្រិតដំរូង/ Early-Stage Critical Illness Conditions ជំងឺធ្ងន់ធ្ងរកប្រិតធ្ងន់/ Major-Stage Critical Illness Conditions

មហារកី
Cancer

1. ជំងឺមហារកីកប្មិត្ែំរូង-ែំុមហារកីន្ែលមិនទន់រកីរយោល (Early Cancer – Carcinoma in Situ)
2. ជំងឺមហារកីប្កយព្យញប្រសូាត ត្កប្មិត្ែំរូង (Early Prostate Cancer)
3. ជំងឺមហារកីប្កយព្យញទីរ ៉ាអីុូត្កប្មិត្ែំរូង(Early Thyroid Cancer)
4. ជំងឺមហារកីយលល កយនាមកប្មិត្ែំរូង (Early Bladder Cancer)
5. ជំងឺមហារកីប្ររ់ឈាមរុនំ្ររ ៉ាកប្មិត្ែំរូងន្ែលរណ្ដត លមកពី្យការខូ្ចខួ្រឆ្អឹង (Early Chronic Lymphocytic 
Leukemia)

14. ជំងឺមហារកីកប្មិត្ធ្ងន់ (Major Cancer)

យរោះែូង
Heart

6. ការោក់រញ្ចូលថ្ាជំនួយយរោះែូង ឬការយប្រីឧរករណ៍ជំនួយែល់ការក្នាត ក់សាច់ែំុយរោះែូងជាអចិន្រ្នតយ៍ (Insertion of 
a Permanent Cardiac Pacemaker or Defibrillator)
7. ការវោះកាត់្ព្យប្ងីកររន្ររឈាមអាកន្ទរចិញ្ចឹមយរោះែូង (Coronary Angioplasty)
8. ការវោះកាត់្តូ្ចយលីររន្ររឈាមអាអក (Minimally Invasive Surgery to Aorta)

15. ជំងឺរងំយរោះែូង (Heart Attack)
16. ការវោះកាត់្ររន្ររឈាមអាកន្ទរចិញ្ចឹមយរោះែូង (Coronary Artery By-Pass Surgery)
17. ការវោះកាត់្យរីកររន្ររឈាមអាអក (Open Surgery to Aorta)
18. ការវោះកាត់្តល រ់រតូររររីងគយរោះែូង (Heart Transplant)

ខួ្រកាល
Brain

9. ការវោះកាត់្ររន្ររឈាមអាកន្ទរ និងន្វ ៉ានខុ្រប្រប្កតី្យៅកនុងខួ្រកាល ឬការវោះកាត់្ែំុរកីយបា៉ា ងន្រនររន្ររឈាមយៅកនុងខួ្រ
កាល (Cerebral Arteriovenous Malformation (AVM) / Cerebral Aneurysm Surgery)

19. ជំងឺយប្រោះថ្នន ក់ររន្ររឈាមខួ្រកាលធ្ងន់ធ្ងរ (Major Stroke)

យថ្លីម
Liver

10. ការវោះកាត់្យថ្លីម (Liver Surgery) 20. ជំងឺយខ្ាយយថ្លីមែំណ្ដក់កាលចុងយប្កាយ (End-Stage Liver Failure)
21. ការវោះកាត់្តល រ់រតូររររីងគយថ្លីម (Surgical Liver transplant)

ត្ប្មងយនាម
Kidney

11. ការកាត់្ ឬការវោះកាត់្យកត្ប្មងយនាមមាា ងយចញ (Nephrectomy / Removal of one Kidney) 22. ជំងឺយខ្ាយត្ប្មងយនាមែំណ្ដក់កាលចុងយប្កាយ (Kidney Failure)
23. ការវោះកាត់្តល រ់រតូរត្ប្មងយនាម (Surgical Kidney Transplant)

រួត្
Lung

12. ការវោះកាត់្យករួត្មាា ងទងំមូលយចញ (Surgical Removal of One Lung) 24. ជំងឺរួត្ែំណ្ដក់កាលចុងយប្កាយ (End-Stage Lung Disease)
25. ការវោះកាត់្តល រ់រតូររររីងគរួត្ (Surgical Lung Transplant)

ការវោះកាត់្តល រ់រដូររិររីងគ
Organs Transplant

13. ការវោះកាត់្តល រ់រដូរយពាោះយវៀនតូ្ច (Small Bowel Transplant) 26. ការវោះកាត់្តល រ់រតូររររីងគលំន្ព្យង (Surgical Pancreas Transplant)
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យត្ើខ្ញុំអាចទិញផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះបានយៅយព្យលណា? យេើយផដល់ការការពាររយៈយព្យលរ ុនាា នឆ្ន ?ំ
When can I buy this rider? How long is the coverage term?

យលាកអនកអាចយប្ជីរយររីផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះ យៅយព្យលយលាកអនកទិញគយប្មាងធានារ៉ារ់រងមូលោា ន Manulife Premier យោយយប្ជីរយររីយក
កញ្ចរ់ Health។ 

ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះ នឹងមានរយពយព្យលន្រនការធានារ៉ារ់រងយនោះ ចារ់ពី្យ 10 ឬ 15 ឆ្ន  ំន្ែលប្ររនឹងរយពយព្យលន្រនការធានារ៉ារ់រងគយប្មាងមូលោា ន 
Manulife Premier ន្ែលយលាកអនកបានយប្ជីរយររី។

You can add this rider when you purchase Manulife Premier by choosing Health Package. 

The coverage term of this Rider is from 10 years to 15 years which the same as Manulife Premier Base Plan that you selected 
upon purchase the Health Package. 
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យត្ើខ្ញុំប្ត្វូរង់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងររស់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះរយៈយព្យលរ ុនាា ន ?
How long do I have to pay the premium for this Rider? 

ការរង់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រង រប្មារ់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះ មានរយពយព្យលែូចនឹងរយពយព្យលធានារ៉ារ់រង 10 ឬ 15 ឆ្ន  ំ យហីយប្ត្វូរនតរង់
រហូត្ែល់កាលកំណត់្ យទោះរីរុព្យវលាភគយប្មាងមូលោា នបានរង់រចួយហីយក៏យោយ។

យហីយរុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងរប្មារ់ការរនតរុព្យលភាព្យផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថម នឹងមិនមានចំនួនយថ្រយនាោះយទ យោយប្កមុហ ុនរការិទធិកនុងការន្ក
ន្ប្រ និងន្ករប្មលួចំនួនរុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងរររ់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះនាយព្យលអនាគត្ តាមរយពរទពិ្យយសាធ្ន៍ន្រនការទមទររំណង។ 
ប្កមុហ ុន និងយធ្វីការជូនែំណឹងមាច រ់រណណរនារ៉ា៉ា់រ់រង រយពយព្យលន្រមៃមួយ (21) ន្រថ្ង មុនកាលររយិចឆទរង់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រង។  កនុងករណីមាច រ់រណណ
រនារ៉ារ់រងពំុ្យផដល់ការយល់ប្ព្យមយលីការរនតរពុ្យលភាព្យជាមួយរុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងថ្ាី យៅយព្យលន្ែលែល់កំណត់្រង់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងយនាោះ 
ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះនឹងប្ត្វូរញ្ចរ់រុព្យលភាព្យ។

The premium payment term of this Rider is the same as the coverage term of this Rider 10 or 15 years, even if after 
the premium of Base Plan is fully paid, the premium of this Rider shall remain in force until maturity.  

The Rider’s renewal premium is not guaranteed, and the Company reserves the right to review and adjust the 
Rider’s premium in the future based on the claim experiences. The Company shall notify the Policyowner about the 
premium change twenty-one (21) days before the Rider Premium Due Date. If the Life Insured does not provide 
consent to renew the new premium when due, this Rider shall terminate. 



9

យត្ើរុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងររស់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះ ប្ត្វូបាន គណនា និងន្ប្រប្រលួ យោយក្ត្តា អវើខ្លេះ?
How this Rider premium calculated? 

រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងរប្មារ់ផលិត្ធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះ នឹងមានការន្ប្រប្រលួយៅតាម ទំហំទឹកប្បាក់ធានារ៉ារ់រង រយពយព្យលន្រនការធានារ៉ារ់រង យភទ 
និងអាយុរររ់អនកប្ត្វូបានធានារ៉ារ់រង។

រូមទក់ទងមកកាន់រុគគលិកផលិត្ផលធានារ៉ារ់រង ឬភាន ក់ងារធានារ៉ារ់រងរររ់យមនូឡាយហវ៍ យែីមបយីចញរំយណីរុំធានារ៉ារ់រង។

រមាគ ល់៖ រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងរប្មារ់ការរនតរុព្យលភាព្យផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះនឹងមិនមានចំនួនយថ្រយនាោះយទ  ប្កមុហ ុនរការិទធិកនុងការ
ន្កន្ប្រ និងន្ករប្មលួចំនួនរុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងរររ់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះយរៀងរល់ 5 ឆ្ន មំដងនាយព្យលអនាគត្ ន្ផអកតាមរទពិ្យយសាធ្ន៍ន្រន
ការទមទររំណង។ 
  
Premium for this Rider is vary based on your choice of Rider face amount, coverage term as well as Life Insured 
gender and age. 

Please reach out to our Insurance Specialist/Agent to issue a Proposal.

Note: The Rider’s renewal premium is not guaranteed, and the Company reserves the right to review and adjust the 
premium every 5 years based on claims experience.
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យត្ើនរណាអាចទទួលបានការធានាព្យើផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថម ?
Who is eligible for this Rider?

លកាខ្ណា កនុងការទិញ៖  រប្មារ់យលាកអនកន្ែលបានទិញ Manulife Premier រមួជាមួយផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះ នឹងកាល យជា
ទប្មង់  Manulife Premier Health.

អាយុន្ែលអាចទទួលបានការធានារ៉ារ់រង ចារ់ពី្យ 18 ឆ្ន  ំ ែល់ 60 ឆ្ន ំ

Purchase Eligibility: Customers who purchase Manulife Premier with this rider will receive it under the 

Manulife Premier Health Package.

Age Eligibility 18 to 60 Years Old
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ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះ អាចភ្ជា រ់ជាមួយនឹងគយប្មាងធានារ៉ារ់រងមូលោា នណាខ្លេះ?
What is the Base Plan that this Rider can attach to?

យលាកអនកអាចទិញផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះ យោយភាា រ់ជាមួយនឹងគយប្មាងធានារ៉ារ់រងមូលោា ន Manulife Premier យនាោះគយប្មាងធានារ៉ារ់រងនឹង
កាល យជា  Manulife Premier Health.

You can attach this rider to Manulife Premier, and it will be offered under the Manulife Premier Health package
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យត្ើខ្ញុំអាចទិញផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះឲ្យកូ្នររស់ខ្ញុំន្ែលមានអាយុតិ្ចជាង 18 ឆ្ន បំានន្ែរ ឬយទ?
Can I buy this Rider for my kids who is a minor?

រប្មារ់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រន្នថមយនោះ យលាកអនកមិនអាចទិញរប្មារ់កូនន្ែលមានអាយុយប្កាម 18ឆ្ន បំានយទ ផលិត្ផលយនោះប្ត្វូបានអនុញ្ញញ ត្ឱ្យផតល់ជូន
យៅអតិ្ថិ្ជនន្ែលមានអាយុចារ់18ឆ្ន  ំរហូត្ែល់ 60ឆ្ន នំ្ត្រ៉ាុយណ្ដណ ោះ។ រូមទក់ទងមកកាន់រុគគលិកលក់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រង ឬភាន ក់ងារធានារ៉ារ់រងរររ់
យមនូឡាយហវ៍ យែីមបពិី្យភាកាលមអិត្ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមន្ែលរ័កតិរមរប្មារ់កូនរររ់អនក។

For this rider, you are not able to purchase for the kid due to the age eligibility, as it is available starting from 18 years 

up to 60 years. Please reach out to our Insurance Specialist/Agent to determine the details of this Rider to the right 

needs for your kids.
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យត្ើប្ក្មុេ ុនត្ប្មវូឲ្យខ្ញុំយធ្វើការពិ្យនិត្យសុខ្ភ្ជព្យន្ែរ ឬយទ?
Do I need to do medical check up to get this Rider?

យលាកអនក អាចនឹងត្ប្មវូឲ្យយធ្វីការពិ្យនិត្យរុខ្ភាព្យ យោយន្ផអកតាមទំហំទឹកប្បាក់ធានារ៉ារ់រង និងការវាយត្ន្រមលធានារ៉ារ់រងរររ់ប្កមុហ ុន។ រប្មារ់ត្ប្មវូការពិ្យនិត្យ
រុខ្ភាព្យ រុគគលិកលក់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រង ឬភាន ក់ងារធានារ៉ារ់រងរររ់យយីង នឹងជួយន្ណនា ំប្ព្យមទងំរប្មររប្មលួរហូត្ែល់ែំយណីរការយនាោះប្ត្វូបានរញ្ចរ់
យោយរលូន។

Depending on your face amount, you may require doing health check based on our underwriting assessment. If any medical 

check-ups are needed, our Insurance Specialist/Agent will guide and support you throughout the process.
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យត្ើរយរៀររង់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងសប្មារ់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងរន្នថម មានអវើខ្លេះ?
What is the premium mode of this Rider? 

យលាកអនកអាចរង់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងរប្មារ់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះ  កនុងលកាខ្ណឌ ជាប្រចាឆំ្ន  ំឬប្រចាឆំ្មារ។  យហីយរយរៀររង់យនោះ ប្ត្វូ
អនុយលាមតាមគយប្មាងធានារ៉ារ់រងមូលោា នន្ែលភាា រ់មកជាមួយ។

The premiums of this Rider can be paid either semi-annually or annually. It shall follow the chosen premium mode 
of the Base Plan to which this Rider is attached to.
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យតី្ខំុ្្ប្ត្វូរង់រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងចំនួនរ៉ាុនាា ន? 
How much do I have to pay the premium? 

ចំនួនរុព្យវលាភធានារ៉ារ់រង ន្ែលប្ត្វូរង់អាប្រ័យយលីចំនួនទឹកប្បាក់ធានារ៉ារ់រងរររ់ ផលិត្ធានារ៉ារ់រន្នថមន្ែលយលាកអនកបានយប្ជីរយររី។ រូមទក់ទងមកប្កមុ

ហ ុន ឬរុគគលិកលក់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រង ឬភាន ក់ងារធានារ៉ារ់រង រប្មារ់ការប្រឹកាលមអិត្ពី្យកញ្ចរ់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រង និងការទូទត់្រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រង។

The premium you need to pay depends on the coverage amount you choose for this Rider. Please discuss with our Insurance 

Specialist/Agent if you would like to learn more about the product packages and premium payment in detail.
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យតី្ខំុ្្អាចទទួលបានទឹកប្បាក់ន្ែលខំុ្្បានរង់ប្ត្លរ់មកវញិន្ែរ ឬយទ ប្ររិនយរីខំុ្្រញ្ចរ់រណណរនារ៉ារ់រងមុនកាលកំណត់្?
Will I get my money back if I decide to stop the Policy coverage?

ប្កមុហ ុនមិនយលីកទឹកចិត្តឱ្យយលាកអនកយធ្វីការយបាោះរង់រណណរនារ៉ារ់រងមុនកាលររយិចឆទែល់កាលកំណត់្ន្រនរណណរនារ៉ារ់រងយ យី ពី្យយប្ពាោះវានាមំកនូវការ
ខាត្រង់យព្យលយវលា និងការការពារអត្ថប្រយោជន៍ែល់យលាកអនក។ 

កនុងករណីយលាកអនក (កនុងនាមជាមាច រ់រណណរនារ៉ារ់រង) ចង់រញ្ចរ់ ឬយបាោះរង់រណណរនារ៉ារ់រងមុនកាលកំណត់្ ប្កមុហ ុន៖

• នឹងរងវិលរុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងន្ែលបានរង់រចួរររុជូនយលាកអនកវញិ (យប្កាយែកន្រថ្លយរវា) ប្ររិនយរីការយរនីរុំយបាោះរង់រណណរនារ៉ារ់រងយនោះយកីត្យ ងី
កនុងអំ ុងយព្យល 21 ន្រថ្ងរនាា រ់ពី្យរណណរនារ៉ារ់រងប្ត្វូបានផតល់ជូន។ 

• រ៉ាុន្នតប្ររិនយរីការយរនីរុំយបាោះរង់រណណរនារ៉ារ់រងយនោះយកីត្យ ងីរនាា រ់ពី្យ 21 ន្រថ្ងយប្កាយពី្យរណណរនារ៉ារ់រងប្ត្វូបានផតល់ជូន យលាកអនកមិនអាចទទួលបាន
រុព្យវលាភធានារ៉ារ់រងន្ែលរង់រចួប្ត្លរ់មកវញិយទ។ 

រូមពិ្យភាកាជាមួយរុគគលិកលក់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រង ឬភាន ក់ងារធានារ៉ារ់រង ប្ររិនយរីយលាកអនកមានចមងល់ ឬមានការប្ព្យយួបារមៃណ្ដមួយទក់ទងនឹងរណណ
រនារ៉ារ់រងយលាកអនក។

The Company does not encourage you (Policyowner) to terminate the Policy before the expiration date as it may result in a 
loss in money and protection. 
In case you (Policyowner) decide to terminate the Policy before its expiry date, the Company
• will return the total premiums paid to you (after service fee deduction), if the termination request is made within 21 

days after the Policy is issued.
• will NOT return the total premiums paid to you, if the termination request is made more than 21 days after the Policy is 

issued.

Please consult with the Insurance Specialist/Agent if you have any questions or concerns regarding your Policy.
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រនាា រ់ព្យើទិញផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនេះ យត្ើខ្ញុំអាចទាមទារសំណងយលើអត្ថប្រយោជន៍ជំងឺធ្ងន់ធ្ងរបានយៅយព្យលណា?
After I buy this Rider, When can I submit a claim on Critical Illness Benefit?

យលាកអនកអាចទមទររំណងយលីអត្ថប្រយោជន៍ជំងឺធ្ងន់ធ្ងរបាន យៅយព្យលយលាកអនកប្ត្វូបានយធ្វីយរគវនិិចឆ័យរកយ ីញថ្នមានជំងឺធ្ងន់ធ្ងរណ្ដមួយន្ែលប្ត្វូបាន
ធានាយប្កាមផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមយនោះ យហីយរនាា រ់ពី្យរយពយព្យលរង់ចាខំាងយប្កាមបានរញ្ចរ់៖

• យៅរិរ (90) ន្រថ្ង ពី្យកាលររយិចឆទផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមមានរុព្យលភាព្យ ឬកាលររយិចឆទផដល់ជូនផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងអាយុជីវតិ្រន្នថម ឬកាលររយិចឆ
ទផដល់រុព្យលភាព្យផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមជាថ្ាីយ ងីវញិ (កំណត់្យកកាលររយិចឆទណ្ដមួយចុងយប្កាយ) រប្មារ់អត្ថប្រយោជន៍យលីជំងឺធ្ងន់ធ្ងរកប្មិត្ធ្ងន់។

•  មួយរយន្រមៃ (120) ន្រថ្ង ពី្យកាលររយិចឆទផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមមានរុព្យលភាព្យ ឬកាលររយិចឆទផដល់ជូនផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថម ឬកាលររយិចឆទផដល់
រុព្យលភាព្យផលិត្ផលធានារ៉ារ់រងរន្នថមជាថ្ាីយ ងីវញិ (កំណត់្យកកាលររយិចឆទណ្ដមួយចុងយប្កាយ) រប្មារ់អត្ថប្រយោជន៍យលីជំងឺធ្ងន់ធ្ងរកប្មិត្ែំរូង។

In case you are diagnosed with a critical illness that is covered under this Rider, you can submit a claim after the Waiting 

Period as below:

• Ninety (90) days from the Rider Effective Date, Rider Issue Date or Rider Reinstatement Date (whichever later) for Major-

Stage Critical Illness.

• One-hundred-twenty (120) days from the Rider Effective Date, Rider Issue Date or Rider Reinstatement Date (whichever 

later) for Early-Stage Critical Illness. 
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យត្ើខ្ញុំអាចទាមទារសំណងធានារ៉ារ់រងយលើអត្ថប្រយោជន៍ររស់ខ្ញុំោ ងែូចយមដច?
How do I claim my benefits?

កនុងអំ ុងយព្យលែ៏លំបាកយនោះ យយីងចង់ធានាថ្ន យយីងយៅទីយនោះយែីមបជួីយយលាកអនកប្គរ់វធីិ្ន្ែលយយីងអាចយធ្វីបាន។ យែីមបទីមទររំណងធានារ៉ារ់រងរររ់
យលាកអនក រូមអនុវត្តតាមជំហានែូចខាងយប្កាម៖
• ឯកសារត្ប្មវូ៖ ឯកសារអត្តរញ្ញញ ណ រណណរនារ៉ារ់រង និងពាកយយរនីរុំទមទររំណងន្ែលពាក់ព័្យនធ។
• ជូនែំណឹងយៅកាន់ប្កមុហ ុន Manulife អំពី្យប្ពឹ្យត្តិការណ៍រំណង យែីមបឱី្យយយីងអាចន្ណនាយំលាកអនកអំពី្យែំយណីរការទមទររំណង៖ 

• ទក់ទងយៅរុគគលិកលក់ផលិត្ផលធានារ៉ារ់រង ឬភាន ក់ងារធានារ៉ារ់រងរររ់យលាកអនក 
• មកកាន់សាខាប្កមុហ ុន Manulife ន្ែលយៅជិត្រំផុត្ 
• ទូររព្យាមកកាន់យលខ្៖ 1800-211-211 ឬអីុន្មល៖ claims_service_kh@manulife.com

• ោក់ពាកយយរនីរុំទមទររំណងរររ់យលាកអនក៖ យលាកអនកអាចោក់ពាកយយរនីរុំទមទររំណងធានរ៉ារ់រងតាមវធីិ្ែូចខាងយប្កាម៖ 
• ទូររព្យា៖ យៅមកយយីងតាមយលខ្ 1800 211 211រប្មារ់ជំនួយ។ 
• អីុន្មល៖ យផី្ឯកសារ និងរំណួរយៅ claims_service_kh@manulife.com។ 
• អនឡាញ៖ ចូលយៅកាន់យគហទំព័្យររររ់យយីង www.manulife.com.kh រនាា រ់មកចូលយៅកាន់ “យរវាកមា” យហីយយប្ជីរយររីយកពាកយ “យរវា
កមាទមទររំណង” ន្រវងរកពាកយ “យរនីរុំទមទររំណងតាមប្រព័្យនធយអទបចិប្ត្និូក” រចួយធ្វីតាមការន្ណនា។ំ

• យោយតា ល់ ឬតាមរំរុប្ត្៖ យលាកអនកក៏អាចយផី្រឯកសារតាមរំរុប្ត្ ឬមកកាន់សាខាណ្ដមួយរររ់យយីង ន្ែលយៅជិត្យលាកអនក។

During these challenging times, we want to assure you that we are here to assist you in any way we can.
To claim your benefit, follow these steps:
• Gather Required Documents: Identification, policy details, and any relevant claim forms.
• Notify Manulife about claim events, so that we can guide you through the process : 

• Reach out to your insurance representative or
• Come to nearest Manulife Branch or
• Call to our hotline: 1800-211-211 or email: claims_service_kh@manulife.com. 

• Submit Your Claim: You can submit your claim through the following methods:
• Phone: Call us at 1800 211 211 for assistance.
• Email: Send your documents and inquiries to claims_service_kh@manulife.com.
• Online: Visit our website at www.manulife.com.kh, find “Services” tab, click on “File a claim” and then follow the 

instruction.
• In-Person or Mail: You can also send your documents by mail or visit one of our branches if that’s more 

convenient.

mailto:claims_service_kh@manulife.com
http://www.manulife.com.kh/
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យត្ើែំយណើ រការទាមទារសំណង ប្ត្វូចំណាយរយៈយព្យលរ ុនាា នថ្ងង? យត្ើអនក្ណាអាចជួយខ្ញុំបាន?
How long does the claim process take?

ប្កមុហ ុននឹងយឆ្លីយត្រអំពី្យយរចកដីរយប្មចចិត្តយលីរំយណីទមទររំណងធានារ៉ារ់រងកនុងរយពយព្យលែរ់ប្បាំ (15) ន្រថ្ង ន្រនន្រថ្ងយធ្វីការ រនាា រ់ពី្យប្កមុហ ុនបាន

ទទួលឯកសារត្ប្មវូប្គរ់ប្រន់។   ការកំណត់្រយពយព្យលយនោះ ប្ត្វូបានអនុវត្ត យៅយព្យលន្ែលប្កមុហ ុន ទទួលបានឯកសារ ឬរបាយការណ៍ចាបំាច់ទងំអរ់ 

យោយអនុវត្តតាមនីតិ្វធីិ្ និងចារ់  ឬរទរបញ្ញត្តិជាធ្រមាន។

The company will let you know the claim decision within (15) working days after all requirements are met. This timeline 
applies if the company has all necessary documents or reports, following our standard procedure and current laws or 
regulations.
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